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Abstract  

Ida Makkonen och Elin Ahlnäs: Att utveckla elevers läsförståelse med barnlitteratur – En 

komparativ analys av en kapitelbok och en bilderbok om Oliver Twist (2021). Svenska, 

självständigt arbete, 15 högskolepoäng. Örebro universitet, institutionen för humaniora, 

utbildnings- och samhällsvetenskap. 

 

I denna uppsats genomför vi en komparativ textanalys av Charles Dickens verk om Oliver 

Twist och vi använder oss av en kvalitativ forskningsmetod. Verken vi har jämför är en 

översatt kapitelbok, Oliver Twist (2001) med en adapterad bilderbok, Oliver Twist (2019). 

Uppsatsens syfte är undersöka vad som har förändrats i de olika versionerna, där vi fokuserar 

på berättelsens intrig och karaktärer. Analysens resultat visar att detaljer i både händelser och 

karaktärer har reducerats men att bilderna i adaptionen bidrar med mycket av berättandet. 

Vidare används analysens resultat i en didaktisk diskussion för beskriva hur båda böckerna 

kan användas kombinerat i ett undervisningssammanhang för att utveckla elevers 

läsförståelse.  
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1. Inledning  
I kategorin barnlitteratur finns det en väldig massa klassiker att läsa. Litteraturbanken (u.å.) 

skriver på sin hemsida med rubriken Varför ska man läsa klassiker i skolan? att klassiker ofta 

är äldre texter som har ett gammalmodigt språk och innehåll. Detta kan innebära att många 

barn har svårigheter med att förstå vad de läser. Det är därför viktigt att lärare hjälper elever 

med dessa svårigheter genom att ge barnen bakgrundsinformation om både författaren och 

berättelsen för att göra texter mer begripliga. Klassiker kan göra oss historiskt medvetna, 

tillföra kunskaper, perspektiv och idéer, därför finns många fördelar med att introducera 

klassiker i klassrummet (Litteraturbanken u.å.). I denna uppsats undersöker vi hur klassikern 

Oliver Twist (1838) av Charles Dickens och en adapterad bilderboksversion av samma 

berättelse kan användas gemensamt i klassrummet för att utveckla elevers läsförståelse i 

årskurserna 1–3.  

  

Litteraturvetaren Maria Nikolajeva (2017) menar i Barnbokens byggklossar att genom att läsa 

böcker skaffar sig barn kunskap och sociala färdigheter men också etiska värderingar (s. 359–

360). En viktig kunskap för eleverna är att de ska förstå det de läser. Genom att motivera 

barnen till läsning ökar barnens förutsättning för lärande (Skolverket 2016, s. 39–40). I 

kursplanen för ämnet svenska står det skrivet att eleverna ska utveckla förmågan att “läsa och 

analysera skönlitteratur och andra texter för olika syften” (Skolverket 2019, s. 256). Enligt det 

centrala innehållet i Lgr 11 ska eleverna få med sig följande:  

  

·    Berättande texter och poetiska texter för barn från olika tider och skilda delar av världen. Texter 

i form av rim, ramsor, sånger, bilderböcker, kapitelböcker, lyrik, dramatik, sagor och myter. 

Berättande och poetiska texter som belyser människors upplevelser och erfarenheter. 
·    Texter som kombinerar ord och bild. 
·    Lässtrategier för att förstå och tolka texter samt för att anpassa läsningen efter textens form och 

innehåll. (Skolverket 2019, s. 258–259). 

  

För att elever i årskurs 1–3 ska nå målen i läroplanen som vi lyft ovan kommer vi slutligen att 

belysa hur lärare kan använda sig av liknande material i sin undervisning. Vi har valt att göra 

en komparativ adaptionsstudie av två Oliver Twist böcker, nämligen en kapitelbok och en 

bilderbok, vilket förklaras mer i avsnittet ”syfte”. Varför vi gör denna studie är för att 

undersöka hur en kapitelbok kan användas tillsammans med en bilderbok där samma 

berättelse anpassats till lättläst. Denna studie är viktig för att belysa hur en bilderbok och 

kapitelbok kan kombineras och användas utifrån elevers olika förutsättningar för att stödja 
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deras läsutveckling. Vi tycker dessutom att det är viktigt att analysera vad som förändras i 

adaptionen av en kapitelbok till en bilderbok. Vår analys är därför ett verktyg på hur lärare 

kan undersöka dessa skillnader och för- och nackdelar vid val av barnlitteratur till 

undervisningen.  

  

1.1 Syfte 
Syftet med denna uppsats är att undersöka vad som förändrats i Charles Dickens roman Oliver 

Twist i samband med att den bearbetats och givits ut som bilderbok. Vi kommer att fokusera 

på berättelsens händelser och karaktärsskildringar. Boken består av många händelser och 

karaktärer därför väljer vi ut de som vi tycker har störst betydelse och jämför dem i de olika 

versionerna. Jämförelsen ska sedan ligga till grund för vår diskussion om hur två versioner av 

samma berättelse – kapitelbok och bilderbok – kan användas tillsammans i undervisningen i 

syfte att utveckla elevers läsförståelse. Avgränsningar vi har gjort är att inte analysera syntax, 

med andra ord grammatiken men vi kommer att gå in på vissa ordval som författarna gjort 

som vi tycker är viktiga. Dessutom har vi valt att inte analysera bilderna i kapitelboken av den 

anledningen att de sällan förekommer och är otydliga.  

  

1.2 Frågeställningar 
För att uppfylla vårt syfte med denna uppsats utgår vi ifrån dessa frågeställningar.  

• Skiljer sig intrigen åt i de olika verken? I så fall på vilket sätt? 

• Skiljer sig karaktärerna åt i de olika verken? I så fall på vilket sätt? 

Slutligen i diskussionsdelen kommer vi att besvara frågan 

• Hur kan kapitelböcker och bilderböcker användas tillsammans i undervisningen för att 

utveckla elevers läsförståelse?  

  

1.3 Disposition 
Fortsättningsvis är denna uppsats uppdelad i ytterligare sex avsnitt. Under nästa rubrik 

presenteras vilken metodansats vi använder oss av och uppsatsens teoretiska utgångspunkter. 

Därefter kommer avsnitt tre som innehåller begreppsförklaringar. Under avsnitt fyra lyfts 

tidigare forskning fram som gjorts om Oliver Twist. Vidare kommer en kort presentation av 

författaren Charles Dickens där avsnittet avslutas med en kort sammanfattning av böckerna. 

Sedan följer vår analys av och jämförelse mellan de två versionerna av Oliver Twist. 

Uppsatsen avslutas med ett avsnitt där vi sammanfattar resultatet av analysen och slutligen 

diskuterar vi hur böckerna kan användas i ett didaktiskt syfte. 
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 2. Teori och metod 
I denna del beskrivs vår metodansats, skillnaden på kvalitativ- och kvantitativ litteraturstudie 

vi ger också en beskrivning av vad det innebär att göra en komparativ analys. Vidare beskrivs 

teorier kring läsförståelse.  

  

2.1 Metodansats 
Här kommer vi att beskriva vad kvalitativ- och kvantitativ metodansats är, för att sedan gå in 

på den kvalitativa textanalys som används i denna studie.  

  

Pedagogikforskaren Katarina Eriksson Barajas och neurobiologerna Christina Forsberg och 

Yvonne Wengström (2013) beskriver i boken Systematiska litteraturstudier i 

utbildningsvetenskap två olika vetenskapliga ansatser vid en forskningsstudie – kvalitativ och 

kvantitativ metod. En kvantitativ metodansats beskrivs som objektiv och neutral. 

Datainsamlingen sker med hjälp av olika mätinstrument, variabler tas fram för att sedan 

studeras och bearbetas statistiskt. Resultatet redovisas sedan i form av tabeller, figurer eller 

diagram (s. 51–53). Den kvalitativa ansatsen beskrivs i motsats till den kvantitativa, som en 

subjektiv metod. Resultatet presenteras inte i siffror utan i text och målet är att skapa mening 

och förståelse av subjektiva upplevelser i människans omvärld (s. 53). Den kvalitativa 

metodansatsen som beskrivs ovan är en bred beskrivning och i denna studie har vi valt att 

inrikta oss på en kvalitativ textanalys. Pedagogen Pär Widen (2019) skriver i Handbok i 

kvalitativ textanalys vad den kvalitativa textanalysen innebär, nämligen att tolka, utlägga och 

förklara (s. 195). Han har gjort en indelning av fyra olika texttyper bland annat privata texter, 

det är texter som har skrivits av informell och privat karaktär vilket exempelvis kan röra sig 

om skönlitterära böcker (s. 197–198). Vi ska komparera innehållet i två versioner av Oliver 

Twist därför passar sig den kvalitativa textanalysen vår studie.  

  

2.2 Komparativ analys 
Vi kommer att utföra en textanalys av en kapitelbok och en bilderbok och komparera hur 

karaktärer och händelser gestaltas. Lennart Hellspong (2001), professor i retorik skriver i sin 

bok Metoder för brukstextanalys att syftet med en komparativ studie är att jämföra likheter 

och skillnader mellan olika texter (s. 78). Det slag av analys som Hellspong (2001) beskriver 

innebär samma metoder som vi kommer att använda oss av. Han nämner också att i en 

komparativ studie är det en fördel att texterna har något gemensamt (s. 78). Därför anser vi att 

bilderboken och kapitelboken om Oliver Twist passar bra för en sådan studie. 
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2.3 Läsförståelse 
Monica Reichenberg (2014) professor i allmän didaktik skriver i sin bok Vägar till 

läsförståelse: texten, läsaren, samtalet att texter som har tillhörande bilder ökar elevernas 

förståelse för texten. Om bilderna är skickligt utformade kan de fungera som ett verktyg för 

eleverna och på så sätt åskådliggöra svåra ord och vad texten innebär (s. 32–33). Elever i 

skolan kommer från olika förhållanden och har olika mängd läsning i bagaget vilket påverkar 

deras ordförråd. Ordförståelse och läsförståelse har ett samband, desto fler ord man kan, ju 

lättare blir det att förstå det man läser. Därmed kan elever som inte har ett tillräckligt 

utvecklat ordförråd använda bilder som tillhör texten som ett hjälpmedel (Reichenberg 2014, 

s. 36). Reichenberg (2014) poängterar även att svåra ord inte bör undvikas, eftersom detta inte 

kommer att utveckla eleverna ordförråd (s. 37). Istället påpekar hon att svåra ord bör tas upp 

innan högläsning eller tyst läsning, det viktiga är att inte ta orden ur sammanhanget (s. 73). 

Efter läsning menar hon att boksamtal bidrar till att kunskaper befästs. Vid samtalen lyfts 

bokens budskap, handlingsförlopp och karaktärer fram för att elever ska förstå handlingen och 

utveckla läsförståelsen. Vidare hänvisar hon till den proximala utvecklingszonen och menar 

att elever behöver utmanas för att utvecklas, vilket de inte gör om de bara läser samma typer 

av böcker hela tiden (s. 59). Vad är då den proximala utvecklingszonen? Pedagogikforskaren 

Roger Säljö (2018) skriver i boken Boken om pedagogerna att den proximala 

utvecklingszonen är ett begrepp som pedagogikteoretikern Lev Vygotskij har skapat. Vad 

som menas med begreppet är att människor är i ständig utveckling och är nära att behärska 

nya kunskaper och färdigheter. “Utvecklingszonen definierar Vygotskij som avståndet mellan 

det barnet klarar av på egen hand och utan stöd av andra, och det barnet förmår klara av med 

stöd av andra människor.” (Säljö 2018, s. 173). När ett barn lär sig att läsa, kan vi höra hur 

hen stakar sig fram mellan bokstavskombinationerna och en vuxen kan då med hjälp av 

stödfrågor, exempelvis “vad är det för bokstäver?” eller “hur låter bokstaven?” för att stödja 

barnet i sin läsutveckling (Säljö 2018, s. 173).  
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(Dotevall 2016, http://www.barnprat.nu/2016/08/sprakutvecklande-strategier-del-1-en_26.html) 

 

Skolverket (2016) skriver i Att läsa och förstå att i skönlitterära texter leds läsare in i en 

öppenhet gällande karaktärer och händelser, där mycket av upplevelsen går att “läsa mellan 

raderna”. Uttrycket betyder att läsaren förstår och drar slutsatser automatiskt utifrån 

kontexten. Detta kan vara svårt för elever i början av sin läsutveckling, eftersom de slutsatser 

läsaren drar utifrån innehållet är grundade i tidigare erfarenheter som kan skilja sig åt från 

läsare till läsare. Delar av texten kan därmed vara svåra att förstå och obesvarade frågor 

uppstår om mening och betydelse, därför rekommenderas skönlitterära texter att läsas flera 

gånger (s. 79).  

  

Hur kan då läsförståelsen gynnas av bilderböcker? Roslina (2017) skriver i artikeln ”The 

Effect of Picture Story Books on Students’ Reading Comprehension” om en forskningsstudie 

som undersökte vilka effekter bilderböcker har på elevers läsförståelse (s. 213). Experimentet 

genomfördes med 30 slumpmässigt utvalda elever i grundskolan, som delades in i två mindre 

grupper, där den ena var en experimentgrupp och den andra en kontrollgrupp. Forskarna lät 

eleverna i experimentgruppen använda sig av bilderböcker i undervisningen. Kontrollgruppen 

fick använda sig av böcker utan bilder. De båda gruppernas resultat jämfördes sedan för att se 

om läsförståelsen skiljde sig mellan grupperna. Resultatet av studien visade att barn som 

enbart läser en text processar informationen genom det verbala systemet, men när eleverna 

http://www.barnprat.nu/2016/08/sprakutvecklande-strategier-del-1-en_26.html
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läser en text och ser bilder till används även det visuella systemet. Detta underlättar 

läsförståelsen, de har lättare att minnas vad de läst och bilderna bidrar även till motivation att 

vilja förstå texten (s. 214). Testerna som genomfördes inför och efter experimentet visade att 

användningen av bilderböcker ökade läsförståelsen avsevärt. Dessutom menar Roslina (2017) 

att barnens språkinlärning underlättas och motivationen till att läsa höjs (s. 217–218).  

  

Nikolajeva (2017) tar upp att det finns föreställningar om att barn som läser skulle ha svårt att 

hålla isär många händelser och karaktärer. Hon menar att det finns många exempel på 

populära barnböcker som motbevisar detta påstående. Därför belyser hon att vuxnas 

föreställningar om att barn skulle ha svårt att hålla flera händelseförlopp i huvudet bara är en 

myt (s. 77).   

3. Begrepp som används i analysen  
I följande avsnitt kommer de begrepp som vi använder i analysen att förklaras. De kategorier 

som används är intrig, karaktär, bilderbok och adaption. Kategorierna beskrivs och begrepp 

inom de olika kategorierna lyfts.   

  

3.1 Intrig 
Ordet intrig är ett annat ord för handling enligt Nationalencyklopedin (2020). Nikolajeva 

(2017) beskriver ordet intrig som ett förlopp av händelser. En intrig skapar författaren 

medvetet för att återge händelser på bästa sätt (s. 63). En berättelse har alltid en början, en 

mitt och ett slut, men det är hur händelserna är sammanfogade som utgör intrigen (Nikolajeva 

2017, s. 69).  

  

Berättelsens början kan utgöras av en exposition, detta är när personerna och miljön 

introduceras för läsaren (Nikolajeva 2017, s. 70). Nikolajeva (2017) förklarar att händelsernas 

betydelse för handlingsförloppet varierar och de kan delas upp i kärnhändelser och 

sidohändelser. En kärnhändelse definieras som viktigare på grund av att den påverkar 

handlingsförloppet och kan därför inte tas bort. En sidohändelse påverkar inte 

händelseförloppet på samma vis. Den är nödvändig för att läsaren ska ledas in i 

sinnesstämning och den skapar en helhet för berättelsen men är inte lika väsentlig för 

berättelsens intrig (s. 70). I vår analys av de två verken om Oliver Twist kommer vi att 

använda oss av Nikolajevas (2017) begrepp som är beskrivna ovan. 
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3.2 Karaktär 
Nikolajeva (2017) beskriver hur författare gestaltar sina karaktärer. Karaktärer är de som 

agerar i händelserna och kan vara allt från personer, varelser, djur eller andra föremål (s. 145). 

Hur en författare presenterar karaktärerna kan skilja sig åt, även hur ingående egenskaperna 

beskrivs. En berättelse innehåller minst en huvudperson och övriga karaktärer kallas för 

bipersoner. Nikolajeva (2017) menar att huvudpersonen kan identifieras med den som finns 

med på flest sidor i boken och som genomgår någon slags förändring (s. 156). Hon skriver 

även att en titelperson inte nödvändigtvis behöver vara huvudkaraktär men att det oftast är så. 

Vidare beskriver hon att bipersonerna är viktiga för att handlingen ska utvecklas (s. 159). 

Bipersonerna i sin tur kategoriseras in i motspelare, sidofigurer eller bakgrundsfigurer. 

Motspelare är utöver huvudkaraktären de viktigaste för att handlingsförloppet ska kunna 

utvecklas. De är centrala karaktärer men inte dem som historien följer. Ofta är det den “onda” 

i berättelsen som är motspelare till huvudkaraktären, men kan också vara en karaktär som är 

vänlig. Sidofigurer är karaktärer som förtydligar perspektiv i handlingen. De skapar liv i 

berättelsen och ger kontraster eller variation i karaktärer och händelser (s. 160). 

Bakgrundsfigurer har ingen betydelse för berättelsen men skapar miljöns helhet och har 

ibland komiska roller. Med andra ord handlar det om vilken betydelse karaktären har i 

handlingen som avgör vilken typ av biperson karaktären är. Alla bipersoner kan under 

berättelsens gång utvecklas till att bli viktigare eller vara en central karaktär som senare 

utesluts (Nikolajeva 2017, s. 159–161). Bakgrundsfigurer är ett begrepp som i denna analys 

kommer att uteslutas eftersom vi väljer ut några av viktigaste personerna i berättelsen. 

  

Nikolajeva (2017) beskriver karaktärer som dynamiska eller statiska. Dynamiska karaktärer 

är personer som ändras under berättelsens gång. Förändringen kan ske kronologiskt eller 

etiskt, där den kronologiska dynamiken syftar till att förändringen sker genom att personen 

växer upp och blir äldre (s. 167). Etisk dynamik är istället en snabbare utveckling av 

karaktären genom extrema omständigheter och personen tvingas till etiska eller moraliska val. 

En statisk karaktär beskrivs som den dynamiska karaktärens motsats och förändras inte 

genom berättelsens gång (s. 166–167).  

  

Platta och runda personer är karaktärstyper som Nikolajeva (2017) skriver om. En platt 

person definieras som en person med bara ett, få eller inga personlighetsdrag och deras 

handlingar är ofta lätta att förutse (s. 167). Runda personer har stället flera personlighetsdrag 

både positiva och negativa och läsaren lär känna dem under berättelsens gång. Deras 
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handlingar går inte alltid att förutse och de kan vara antingen dynamiska eller statiska (s. 167–

168). Vid analys av karaktärerna kommer vi att använda oss av dessa begrepp för att studera 

hur våra karaktärer gestaltas i våra valda verk.  

  

3.3 Bilderbok 
Litteraturvetaren Ulla Rhedin (2001) skriver i sin bok Bilderboken på väg mot en teori att en 

bilderbok är en bok som vill berätta, levandegöra, gestalta och underhålla genom text och bild 

(s. 12–13). Hon framhåller dock att det inte finns några tydliga riktlinjer för vad en bilderbok 

är, men definierar begreppet som en bok där bilder förekommer minst en gång per sida (s. 17). 

Litteraturvetaren Lena Kåreland (2015) menar i Skönlitteratur för barn och unga att 

bilderboken kan ses som en egen genre i barnlitteraturen. Hon skriver att texten behöver bli så 

effektiv som möjligt, när en kapitelbok adapteras till en bilderbok och att det sker med hjälp 

av bilderna (s. 72–74). Detta påpekar även Rhedin (2001) och förklarar att det är viktigt att 

berättandet i bilderbokens text överförs till bilderna (s. 114).  

 

Nikolajeva (2000) beskriver i sin bok Bilderbokens pusselbitar att uppslagets layout är viktig 

för att väcka läsarens uppmärksamhet. Hon menar på att en bok som har bild och text på 

samma sida blir mer intressant än ett uppslag med en sida text och en sida med bild (s. 74–

75). Nikolajeva (2000) framhåller att karaktärernas placering och den yta de tar upp på 

trycksidorna i en bilderbok säger något om deras roll i berättelsen. Exempelvis om en karaktär 

är avbildad stor eller liten förmedlar det olika typer av makt (s. 141). Hon skriver slutligen att 

karaktärers kroppsspråk och mimik kan uttrycka olika känslor och attityder (s. 140). 

Bilderboksforskaren Maria Laukka (2013) tar upp flera punkter som kan användas för att 

analysera en bilderbok i En fanfar för bilderboken! bland annat färg och valör. Färgerna 

uttrycker vilken stämning bilderna ger oss. Valör i sin tur beskriver vilken ljussättning som 

används (s. 187). Litteraturvetaren Kristin Hallberg (2008) skriver i boken 

Barnlitteraturanalyser att ikonotext är ett begrepp som används i bilderboksanalyser för att 

förklara samspelet mellan text och bild (s. 9). Vid analysen av bilderboken kommer vi att 

använda oss av dessa begrepp för att belysa vad bilderna bidrar med i adaptionen. 

  

3.4 Adaption 
Adaption definieras som avpassa, anpassa, lägga till och ändra till lämplig nivå i olika medier, 

vilket kan ses som en omarbetning av originaltexter menar barnlitteraturforskaren Kari 

Skjønsberg (1982) i Vem berättar? Om adaptioner i barnlitteratur (s. 9). Exempelvis kan 
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romaner adapteras mellan olika medier: film, radio, tv, etcetera. En adaption kan även göras åt 

andra hållet men det vanligaste är att det sker från bok till annan media (Skjønsberg, 1982, s. 

9). Vi kommer i denna studie att fokusera på adaptionen av en roman till en bilderbok.  

  

Läraren Cai Svensson (1989) i boken Index eller intresse?: Om läsbarhet, adaption och barns 

läsning har analyserat adapterade böcker för att jämföra med originalversioner och har 

kommit fram till att bryta ner och förkorta inte nödvändigtvis behöver förenkla läsningen (s. 

53-55). Det kan istället utesluta viktig information, minska textens läsbarhetsvärde och 

beroende på vilka ord författaren byter ut finns en risk att betydelsen förändras (s. 66–67). 

Han menar att läsning ska vara en totalupplevelse och att det finns en risk att information 

försvinner i adapterade texter vilket medför att läsmotivationen sänks. Han skriver också att 

barn förstår originaltexter lika bra som de adapterade berättelserna (s. 104–105). 

  

Göte Klingberg (1972) framhåller i boken Barnlitteraturforskning - en introduktion att en 

adaption handlar om att förändra en text så att den vänder sig till en annan målgrupp (s. 95–

96). Vidare beskriver han att en analys av en adaption kan ske på tre olika sätt. Ett av sätten 

han beskriver är likt det som denna studie handlar om, nämligen att undersöka hur en adaption 

från en text som ursprungligen skrivits för vuxna har adapterats till yngre läsare (s. 95–96). Vi 

kommer däremot att studera hur vår originalversion av Oliver Twist som redan är avsedd för 

unga läsare, har förändrats och bearbetats till en bilderbok som är anpassad för ännu yngre 

läsare. 

4. Tidigare forskning 
Vid sökning i olika databaser hittade vi en begränsad mängd forskning om boken, men vi 

kommer i denna del presentera den tidigare forskning om Oliver Twist och de 

studentuppsatser med liknande syfte som vi hittat.  

  

Genom sökning vid databasen ERIC (EBSCO) hittade vi inga adaptionsstudier från 

originalversioner till bilderböcker. Vi gjorde då en bredare sökning för att undersöka vilka 

tidigare studier som gjort på romanen Oliver Twist1. Vi valde ut den mest relevanta artikeln 

som är skriven av Sylvia Irene Presulessy, doktorand i språkvetenskap med titeln Social 

values in Charles Dickens novel “Oliver Twist” (2018). I artikeln beskrivs vad karaktärerna i 

 
1 Sökord: Oliver Twist, avgränsning peer-reviewed och academic journals. Vi fick då sju sökresultat. 
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Oliver Twist boken har för egenskaper och vilka värderingar de har. Artikelns innehåll skiljer 

sig från syftet och frågeställningarna vi önskar belysa i den här studien. Även om vi också 

analyserar karaktärerna i boken är vårt fokus istället att undersöka vad som hänt i adaptionen 

till bilderbok och dessutom hur böckerna kan användas för att utveckla elevers läsförståelse.  

  

I DiVa hittade vi olika studentuppsatser, till en början en komparativ studie om Oliver Twist 

skriven av Alexandra Persson (2015) med titeln Vad kan läsaren vinna respektive förlora 

genom valet av en lättläst version av en roman, syftet med hennes uppsats var som titeln 

framför (s. 2). Detta skiljer sig från vad vi ville undersöka då vi var mer intresserade av att 

undersöka just bilderbokens betydelse för läsaren. Vi gick vidare med att titta på vilka 

adaptionsstudier som har gjorts av bilderböcker och hittade flera uppsatser. Bland annat en 

studie som gjort av Mimmi Sundin (2019) Nötknäpparen – en narratologisk och komparativ 

analys. Syftet med hennes uppsats var undersöka karaktärer, början, mitten och slutet av 

intrigen och hur de skrämmande aspekterna hanterats i adaptionen samt didaktiska aspekter i 

klassrummet (s. 5). En annan studie som är gjord av Kristin Noord och Lena Nyrén (2018) 

Alice i Underlandet – en komparativ analys av Lewis Carrolls originalversion och Sussie 

Linnes bilderbok. Deras syfte var att undersöka om karaktärerna förändras, om kronologin i 

episoderna stämmer överens samt om litteraturen är relevant att använda sig av i klassrummet. 

Detta är uppsatser som berör liknande frågeställningar som vi gör i denna studie, men ingen är 

baserad på Oliver Twists bilderbok och kapitelbok med samma syfte som vi har valt.  

5. Författaren och böckerna 
Under detta avsnitt presenteras författaren Charles Dickens. Därefter sammanfattas de böcker 

som ligger till grund för denna uppsats. 

  

5.1 Charles Dickens 
Charles Dickens föddes den 7 februari 1812 i Portsmouth. Vid nio års ålder flyttade han till 

London där han bodde största delen av sitt liv. Charles slutade skolan vid 12 års ålder för att 

arbeta som etikettklistrare på en skokrämsfabrik. Redan vid 17 års ålder började han publicera 

sig i tidskrifter och gjorde sin debut med Sketches by boz som publicerades i bokform år 

1836–1837. Hans stora genombrott var Pickwick-klub-ben (1836–1837), en humoristisk och 

realistisk roman som gjorde honom populär (Historiesajten u.å.). I samband med att Charles 

fick fler läsare gav han ut fler romaner som senare blev populära bland ungdomar. 

Exempelvis Oliver Twist (1837–1838) och David Copperfield (1849–1850) dessa blev sedan 



11 
 

klassiska ungdomsböcker med sina starka barnskildringar som ofta påminner om Charles egen 

barndom (Dickens 2001, s. 301; Nationalencyklopedin u.å.).  

  

 5.2 Sammanfattning av kapitelboken - Oliver Twist 
Boken är utgiven 2001 och översatt av Jakob Gunnarsson. Illustrationerna är gjorda av 

George Cruikshank. Boken är enligt Bokus (u.å.) anpassad för barn mellan 9 år–12 år. 

Berättelsen handlar om en pojke vid namn Oliver Twist som föds på ett fattighus. Strax efter 

Olivers födsel dör hans mamma, vilket medför att pojken blir föräldralös. Fram till att Oliver 

fyller nio år får han bo på ett barnhem med andra föräldralösa barn. Därefter får vi följa 

pojkens händelserika tid på Londons gator hos den kriminella och ökända ledaren Fagin. 

Detta är inte vad Oliver vill, det enda han önskar sig är ett tryggt hem och en familj. En 

utförligare presentation av utvalda händelser och karaktärer kommer i analysen.  

  

5.3 Sammanfattning av den bearbetade bilderboken - Oliver Twist 
Det andra verket är en bilderbok från 2019 som är återberättad av Jackie Andrews, översatt av 

Hanna Strömberg och illustrerad av Eric Rowe. Boken är i stående A4 format, som är en av 

de vanligaste formerna på bilderböcker (Rhedin 2001, s. 147). Boken har detaljerade 

färgglada illustrationer som tar upp ungefär hälften av sidorna och mycket plats ges till texten. 

Boken är en förkortad berättelse av Oliver Twist, med samma händelseförlopp och är enligt 

Akademibokhandeln (u.å.) anpassad för barn mellan 6–9 år. 

6. Analys   
I detta avsnitt kommer vi att analysera våra valda händelser och karaktärer med hjälp av de 

analysbegrepp vi beskrivit ovan. Vi har valt att analysera kapitelboken och bilderboken var 

för sig för att sedan jämföra verken och undersöka vad som hänt i adaptionen, om de skiljer 

sig åt och i så fall vad?  

  

6.1 Intrig 
I detta avsnitt kommer vi gå djupare in på de händelser vi valt att analysera. För att leda in 

läsaren i händelserna som presenteras ger vi en kort introduktion om var i berättelsen vi 

befinner oss.  
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6.1.1 Exposition   

Kapitelbok 

Kapitelboken Oliver Twist är uppdelad i 49 kapitel där varje kapiteltitel är en kort 

introduktion om vad läsare kommer att möta. Det första kapitlet har namnet: “Den plats där 

Oliver Twist föddes och de förhållanden under vilka hans födelse ägde rum” (Dickens 2001, 

s. 5). I detta kapitel får vi i berättelsens exposition möta huvudpersonen Oliver Twist vid hans 

födsel. Vi får inte någon närmare presentation av vem han är eller hur han är eftersom han 

bara är ett litet spädbarn, utan i detta kapitel får vi framför allt expositionen av miljön. Redan i 

första meningen är läsaren placerad i ett fattighus som ligger bland andra offentliga byggnader 

i en okänd stad. Andra beskrivningar av miljön som Oliver föds i ges, exempelvis genom 

följande citat:  

 

Men eftersom det inte fanns någon annan till hands än en gammal fattig kvinna, som var en 

smula omtöcknad av för mycket öl, och fattighusläkaren, som skötte dylika sysslor på ackord, 

fick Oliver och Naturen ensamma utkämpa sin strid. (Dickens 2001, s. 5) 
[...] hade han fått märke och etikett och blivit ställd på plats: ett barn som kommunen fick ta 

hand om, ett föräldralöst barnhusbarn, en ödmjuk, halvsvulten arbetsträl, som skulle bli knuffad 

och slagen genom livet föraktad av alla och beklagad av ingen. (Dickens 2001, s. 6). 

  

Dessa citat ger läsaren en miljöbeskrivning och i sin tur en förståelse för de svåra förhållanden 

som denna pojke föds i, bland annat att han blir omhändertagen av en fattig och 

alkoholpåverkad kvinna. Textens innehåll uttrycker även att läkaren som finns till hands gör 

sina sysslor på ackord, vilket vi uppfattar som om han gör sitt jobb utan omsorg för barnet. 

När författaren skriver “[...] Oliver och Naturen ensamma utkämpa sin strid” ger det oss en 

förståelse för att Oliver lämnas åt ödet och får klara sig själv. Därefter får vi en inblick i 

Olivers framtid och den stämpel som han fått redan från födseln. Texten informerar att han 

föds till en arbetsträl som kommer bli slagen genom livet och att det inte finns eller kommer 

att finnas någon som bryr sig eller tar hand om honom. Vilket ger läsaren en inblick i att även 

hans framtid kommer att bli tuff.  

  

I kapitel två med namnet “Oliver Twists barndom, uppfostran och inackordering” (Dickens 

2001, s. 7) får vi en kort genomgång av Olivers dystra första år i livet. Sedan förflyttas läsaren 

snabbt till pojkens nionde födelsedag och det är då Oliver presenteras närmare för läsaren. 

  

Oliver Twist var på sin nionde födelsedag ett blekt och magert barn. Han var klent byggd och 

mycket liten till växten. Men naturen eller arvsanlagen hade givit Oliver en stark och sund själ. 
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Tack vare anstaltens knappa kost fanns det i hans bröst gott om utrymme för själens tillväxt. 

(Dickens 2001, s. 7).  

  

Vi får i detta citat en presentation av hur Oliver ser ut vid nio års ålder. Han är mager på 

grund av att han får för lite mat och vi får även veta hur han är som person. Han har en stark 

och sund själ vilket vi tolkar som att han är en god människa trots dåliga förutsättningar.  

  

Bilderbok 

I expositionen i bilderboken placeras vi direkt i fattighuset på första uppslaget. På bilden ser 

vi mamman som ser trött och sliten ut, men hon är nerbäddad i en till synes stor och mjuk 

säng och den nyfödda pojken räcks över till mamman vilket inte ger ett dramatiskt intryck. 

Vid en närmare anblick och genom vår analys ser vi att valören på bilden är dov vilken ger en 

dyster stämning (Laukka 2013, s. 187). Dessutom uppmärksammas små detaljer såsom 

sprickor i väggen, slitet lapptäcke och ihopsydda kuddar, vilket visar att platsen Oliver föds 

på inte har de bästa förutsättningarna för att fostra ett barn. I texten ger Andrews (2019) en 

enkel beskrivning av vad ett fattighus är: “de som inte ens hade råd med mat” (s. 6). Han 

förtydligar även i texten att detta är ett förfärligt ställe att födas på, vilket ger läsaren en direkt 

förståelse för att detta inte är en trygg plats. Exempelvis beskrivs att sjuksköterskan som var 

på plats var “försupen” (s. 6) och orden “hans öde var att bli slagen, utsvulten och lurad under 

hela sitt unga liv, föraktad av alla och utan något medlidande att vänta sig av någon.” (s. 7) 

förklarar hur hans hårda framtid kommer att se ut.  

  

Presentationen av Oliver Twist får vi på högra sidan av uppslaget. Bilden är placerad på nedre 

delen av sidan. Oliver är illustrerad till vänster där han tittar mot föreståndaren av fattighuset 

(Mr. Bumble) och hans kollega (Mrs. Mann), som är avbildade större än lilla Oliver, vilket 

tyder på att de är dem som har makt (Nikolajeva 2000, s. 140–141). Deras sura miner visar 

även på att de har dålig attityd mot Oliver. Oliver har slitna kläder, för små byxor och håret 

ser ovårdat ut. Hans hållning är något framåtlutad och hans ledsna ansiktsuttryck ger läsaren 

en uppfattning av att han är en försynt och försiktig pojke. Andrews (2019) skriver i texten att 

“Oliver var klipsk, fastän han var mager, blek och ganska kortväxt av undernäring” (s. 7). 

Detta ger ytterligare beskrivningar av pojken. 
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Jämförelser   

När expositionen i bilderboken förklarar Olivers nuvarande plats och framtid använder 

Andrews (2019) simplare ord och förenklade förklaringar vilket skiljer sig starkt mot 

intrycket av den miljö som beskrivs i kapitelboken. En sådan slags förenkling beskriver 

Svensson (1989) kan innebära att läsaren förlorar den totalupplevelse som en bok medför (s. 

66–67). De beskrivande detaljerna av miljön som har uteblivit vid adaptionen medför därför 

att bokupplevelsen av expositionen förändrats till det sämre enligt oss. Citaten vi valt ut från 

kapitelboken är betydligt längre och mer beskrivande, dock får adaptionen med de viktigaste 

delarna i texten och vissa detaljer i bilderna.  

  

Bilderboken har både text och bild på varje sida vilket bidrar till att uppslaget fångar läsarens 

intresse och motiverar läsaren att läsa vidare vilket Nikolajeva (2000) beskriver att 

bilderböcker gör (s. 74–75). Beskrivningen av den alkoholpåverkade kvinnan skiljer sig också 

åt i de olika versionerna, “omtöcknad av för mycket öl” adapterades till “försupen”. Vi anser 

att dessa begrepp är svåra och att barn i yngre ålder kan ha svårt att förstå innebörden, men i 

denna beskrivning tycker vi dock att det finns fördel med att barn inte förstår. De avsnittet vi 

citerat ovan som handlar om Olivers framtid och presentationen av honom från kapitelboken, 

anser vi också är viktiga för expositionen eftersom det ger oss en bra inledning till boken. 

Dessa delar hittade vi även i bilderboken men förkortade. Det vi tyckte var intressant var att 

de inte uteslutits helt. Svensson (1989) har kommit fram till att bryta ner och förkorta inte 

nödvändigtvis behöver förenkla läsningen (s. 53–55). Vi anser att adaptionen i detta fall har 

anpassat texten till yngre läsare och att Andrews (2019) har lyckats med att förenkla texten 

utan att ta bort viktiga delar om Olivers utseende och hur hans öde förväntas bli.  

  

6.1.2 Kärnhändelser 

Uppbrottet 

När Oliver fyllt nio år bestämmer sig föreståndaren på fattighuset Mr. Bumble att Oliver ska 

börja arbeta. Han började då arbeta på den lokala begravningsbyrån som ägs av Mr. 

Sowerberry. En tidig kärnhändelse i berättelsen är när Oliver bestämmer sig för att han inte 

vill bli behandlad illa av Sowerberrys längre och beslutar sig för att rymma. Denna del har vi 

valt att kalla uppbrottet. Nikolajeva (2017) beskriver att en kärnhändelse inte kan uteslutas 

och den är viktig för händelseförloppet (s. 70). Denna händelse leder till att Oliver rymmer till 

London, vilket är en central del av berättelsen och därför anser vi att detta en kärnhändelse.  
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Kapitelbok  

I kapitelboken blir Noah som är herr Sowerberrys assistent avundsjuk på Oliver. En dag 

lämnas pojkarna ensamma och Noah “utnyttjade tillfället att reta och plåga unga Oliver 

Twist” (Dickens 2001, s. 34). Noah försökte sig på olika hån för att reta upp Oliver, men det 

var när Olivers mamma kom på tal som Oliver fick nog.  

  

Men du måste få veta att din mor var en riktigt dålig kvinna. […] – en riktigt dålig kvinna, 

svarade Noah kallt. Det var tur att hon dog som hon gjorde för annars hade hon väl varit på 

tukthus nu, men det mest troliga är att hon blivit hängd. 
Oliver blev röd som blod av ursinne. Han rusade upp, välte stolen och bordet och grep Noah om 

strupen. (Dickens 2001 s. 35).  

  

Detta är en del av en längre dialog mellan pojkarna och Dickens (2001) använder sig av 

väldigt beskrivande och talande ord när han uttrycker Olivers ilska (s. 35). Detta medför att 

läsaren kan förstå de känslor av vrede som Oliver känner, med tanke på Noahs hårda ordval. 

Efter att Oliver gett sig på Noah tillkallar Noah husets hushållerska och fru Sowerberry som 

då misshandlar Oliver som straff. “När alla tre var uttröttade och inte orkade bulta och slå på 

Oliver mer, släpade de ner den skrikande och motsträvige pojken i kolkällaren och låste in 

honom där” (Dickens 2001, s. 37). Oliver hålls inlåst resten av dagen och framåt kvällen blir 

han utsläppt “till sin usla bädd i likkistbutiken” (Dickens 2001, s. 42). Beskrivningen av 

slagsmålet ger läsaren en tydlig bild av att misshandeln som han har fått utstå är brutal. Oliver 

upplevs som underlägsen vilket han också är med tanke på att det är tre människor mot 

honom. Han upplevs ändå som en envis pojke eftersom han behöver släpas ner i källaren. 

Läsaren kan därmed sätta sig in i hur fruktansvärd situation Oliver befinner sig i men också 

vilket stark individ han faktiskt är.   

  

Vidare beskrivs Olivers beslut om att rymma på följande sätt:  

  

Men nu, när ingen såg eller hörde honom, föll han på knä, gömde ansiktet i händerna och grät 

bittra tårar.  
En lång stund förblev Oliver orörlig. Ljuset hade nästan brunnit ner när han reste sig. Sedan han 

försiktigt hade sett sig omkring och lyssnat noga, låste han sakta upp dörren och tittade ut.  
Det var en kall och mörk natt. Pojken tyckte att stjärnorna var mer avlägsna från jorden än de 

någonsin varit. [...] Oliver stängde sakta dörren. Vid ljusets flämtande sken knöt han in sina få 

ägodelar i en näsduk och satte sig på en bänk för att invänta gryningen. (Dickens 2001, s. 42).  

  

Genom detta citat bygger Dickens (2001) upp en stämning. Oliver har aldrig visat sin ledsna 

sida för någon, utan det är nu när han är själv på sitt rum som han släpper ut sina känslor. I 
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denna situation får vi upplevelsen av att Oliver känner sig ensam och inte är värd något för 

någon. Miljöbeskrivningen såsom ljuset som nästan brunnit ner, den kalla och mörka natten 

och stjärnorna som kändes mer avlägsna från jorden än de någonsin varit, anser vi förstärker 

den ensamhet som han känner och att känslan aldrig varit så påtaglig förut. Genom följande 

text: “[...] knöt han in sina få ägodelar i en näsduk och satte sig på en bänk för att invänta 

gryningen.” förstå vi utifrån kontexten och vårt citat att Oliver planerar att rymma. 

  

Bilderbok  

Uppslaget på sida 11–12 är uppdelad i två händelser, där denna kärnhändelse skildras på 

höger sida av uppslaget (Andrews 2019, s. 11). Sidans layout består av en vit bakgrund med 

största delen text och längst ner på sidan finns en bild på pojkarna under slagsmålet. Bilden 

illustrerar sekvensen när Oliver slår till Noah. Olivers ansiktsuttryck och knytnävsslag mot 

Noah visar hans ilska och Noahs hjälplösa och tafatta ansiktsuttryck förmedlar hur synd han 

tycker om sig själv. Nikolajeva (2000) skriver att om det finns bild och text på samma sida 

väcker det läsarens uppmärksamhet (s. 74–75). Vi anser dock att jämfört med de andra bilder i 

boken väcker denna layout inte lika mycket intresse med tanke på den vita bakgrunden och att 

det inte finns någon illustrerad miljö runt pojkarna som visar några detaljer. 

  

I bilderbokens text beskrivs början till bråket mellan Oliver och Noah på följande sätt: “Han 

hånade Oliver grymt, och en dag gick han för långt: han sa kränkande saker om Olivers 

mamma.” (Andrews 2019, s. 11). “Mrs. Sowerberry sprang in, och tillsammans med Noah rev 

och slog hon Oliver tills de fått honom under kontroll. Till slut låste hon in honom i källaren.” 

(Andrews 2019, s. 11). Senare den kvällen när Oliver ligger i sin säng får vi information om 

att han bestämmer sig för att rymma genom citatet: “Sårad och olycklig låg Oliver i sin bädd 

och bestämde sig för att rymma.” (Andrews 2019, s. 11). I denna händelse lämnas ingenting 

mellan raderna, texten har enkla beskrivningar och direkt information om händelseförloppet 

och vad Oliver planerar att göra.  

  

Jämförelse 

Klingberg (1972) framhåller att en adaption från en roman till en bilderbok görs för att 

förändra en litteratur till en yngre målgrupp (s. 95–96). Anledningen till att denna händelse i 

bilderboken inte är lika beskrivande och detaljrik skulle kunna bero på att den ska passas till 

en yngre målgrupp och då anses det därför lämpligt att reducera detaljer. Exempelvis när 

Oliver fick utstå misshandeln och Noahs elaka ord och kalla beteende mot Oliver. Detta är en 
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omarbetning av originaltexten då den är betydligt mindre beskrivande och de hemska 

händelserna är inte illustrerade i bilderboken. En sådan omarbetning beskriver Skjønsberg 

(1982) är typiskt för en adaption (s.9).  

  

En annan tydlig skillnad i böckerna är Olivers beslut att rymma. I kapitelboken står det aldrig 

utskrivet att Oliver kommer att rymma utan där behöver läsaren utifrån sammanhanget förstå 

vad han planerar att göra. Däremot i bilderboken är det tydligt skrivet i texten. Svensson 

(1989) framhåller att en förkortad version kan minska textens läsbarhetvärde och utesluta 

viktig information (s. 61). Denna kärnhändelse är förkortad i bilderboken, detaljer om Olivers 

känslor och hans dåliga mående framkommer inte på samma sätt som i kapitelboken. Vi anser 

slutligen att resultatet av denna omarbetning medför att framställningen av stämningsläget blir 

försvagad.  

  

Inbrottet  

Efter att Oliver har rymt från herr Sowerberry hamnar han på Londons gator. Där möter han 

Filuren/Skojaren2 som erbjuder honom logi hos den ökända tjuvledaren Fagin. Fagin försöker 

fostra Oliver till att bli en ficktjuv tillsammans med Filuren/Skojaren och andra av hans 

lärjungar. Genom Fagin får Oliver möta några centrala karaktärer bland annat Fagins kumpan 

Bill Sikes och Sikes flickvän Nancy. På grund av ett ficktjuvs-jobb med lärjungarna hamnar 

Oliver i en rättegång och blir sedan omhändertagen av ytterligare två centrala karaktärer, herr 

Brownlow3 och hans hushållerska fru Bedwin. Oliver blir därefter tillbakatagen mot sin vilja 

till Fagin och då planeras ett inbrott som Oliver ska genomföra. Huset han ska göra inbrott i 

ägs av fru Maylie som senare får en stor roll i Oliver liv. 

  

Vi anser att inbrottet är den mest centrala delen av hela berättelsen och byggs upp genom 

förberedelser där läsaren får en uppfattning av att något stort är på väg att hända. Händelsen 

sker i mitten av boken och har även en viktig betydelse för slutet av berättelsen. Händelsen 

kan inte tas bort och därför definieras detta som en kärnhändelse (Nikolajeva 2017, s. 70).  

  

 

 

 
2 I kapitelboken kallas denna karaktär Filuren och i bilderboken kallas han Skojaren. 
3 I kapitelboken används herr och fru medan bilderboken använder sig av Mr. och Mrs. 
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Kapitelbok  

I kapitelboken blir Oliver meddragen på order av Fagin tillsammans med hans kumpan Sikes 

på ett arbete som han inte vet vad det innebär. Kvällen inför inbrottet träffar Sikes och Oliver 

två medbrottslingar och inväntar rätt tidpunkt då stöten ska ske. Det är dock inte förrän de är 

på plats som Oliver inser vad det är som pågår.  

  

Först nu fattade Oliver att expeditionens syfte var inbrott och stöld, kanske rent av mord. Han 

var nästan vansinnig av förtvivlan, det svartnade för ögonen på honom, kallsvetten trängde fram 

i hans likbleka ansikte, benen nekade att bära honom och han sjönk ner på knä (Dickens 2001, 

s. 109).  

  

Även i denna kärnhändelse beskriver texten Olivers känslor. Citatet ovan säger att han är 

fruktansvärt arg och att hans ben nekade att bära honom. Vi uppfattar att han vill allt annat än 

att genomföra inbrottet eller att han varit med om så mycket att han inte orkar stå upp. Detta 

förtydligas senare i en dialog med Sikes då läsaren får veta att Oliver inte vill vara där och 

bönar om att få slippa göra ett inbrott (Dickens 2001, s. 109). 

  

Ytterligare ett citat ur kärnhändelsen är: 

  

– Hör på nu, din lilla lymmel, viskade Sikes samtidigt som han tog upp en blindlykta ur fickan 

och lät ljuset falla på Olivers ansikte. Nu ska jag lyfta in dig genom fönstret. Gå försiktigt upp 

för trappan som du ser rakt fram, gå igenom den lilla förstugan till ytterdörren, öppna den och 

släpp in oss. (Dickens 2001, s. 110).  

  

Detta är ett exempel på hur situationen beskrivs steg för steg, läsaren får följa varenda detalj 

och rörelse, exempelvis blindlyktan som Sikes tog upp ur fickan och lyste Oliver i ansiktet 

med och samtidigt gav honom instruktioner med en arg röst. Hela händelsen är detaljerat 

beskriven vilket vi anser bidrar till att läsaren kan göra sig en inre bild av vad som händer. I 

denna del, till skillnad från andra situationer i boken behöver läsaren inte läsa mellan raderna 

för att förstå vad som sker eftersom inget är lämnat åt fri tolkning.  

  

En blixt, en skarp knall, rök, ett brak någonstans! Han vacklade tillbaka. [...] - Håll armarna 

tätare intill dig, sade Sikes när han drog ut honom genom fönstret. Ta hit en halsduk! Han är 

träffad! Skynda dig! Det är hemskt vad han blöder! (Dickens 2001, s.110). 

  

Slutligen visar detta på hur detaljerad kapitelboken är och läsaren kan föreställa sig hur 

situationen ser ut. Med tanke på att Sikes tidigare under inbrottet inte har brytt sig om Oliver 

och plötsligt vill hjälpa honom förstärks dramatiken ytterligare. Vi uppfattar Sikes handlande 
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antingen som en vänlig handling mot Oliver eller att han tar med honom för att inte bli 

avslöjad.  

  

Bilderbok  

Denna händelse i bilderboken tillförs mycket information genom bilderna. På sida 29 ser vi 

när Sikes drar med sig Oliver till medbrottslingarna under kvällen. Valören av bilden är mörk 

vilket tyder på att det är sent på kvällen. I texten står det skrivet att “Oliver var vid det här 

laget övertygad om att Sikes tagit med honom hit för att mörda honom.” (Andrews 2019, s. 

29). Ikonotexten förtydligar Olivers känsla, eftersom texten och bilden samspelar. Bilden 

visar Olivers mimik, osäkerhet och rädsla och texten förklarar varför han är rädd, nämligen 

för att han tror att Sikes ska mörda honom. Illustratören har även illustrerat skicket på huset, 

genom sprickor i fasaden, mörka och döda växter vilket bidrar till spänning. Uppslaget på sida 

30–31 har två bilder. Layouten har en lodrät, lika fördelning av bild och text och texten är 

placerad längs uppslagets mitt. Bilden på vänster sida visar när Oliver lyfts in genom fönstret 

och bilden på högra sidan gestaltar precis när skottet har avfyrats och Oliver blivit skjuten. 

Färgerna på vänster sida har samma mörka valör som föregående sida. Olivers mimik är 

besvärad och han ser uppgiven ut, Sikes däremot har en stressad blick. Bilden på höger sida är 

illustrationen av Oliver som med sitt kroppsspråk visar att han har ont i armen. Precis över 

Oliver ser vi en stark blixt med vita, gula och bruna färger. Detta anser vi är illustrationen av 

skottet som avfyrats. Laukka (2013) skriver att färger bidrar till stämning i illustrationerna (s. 

187). Färgerna på denna bild tillsammans med Olivers ansiktsuttryck förmedlar att det är en 

dramatisk situation.  

  

Det kom en blixt, en knall och rök - och Oliver vacklade bakåt och höll sig om armen. Sikes tog 

tag snabbt tag i hans krage och drog tillbaka honom genom fönstret innan röken ens hunnit 

skingrats. “Han är skjuten!” ropade han. (Andrew 2019, s. 31).  

  

Bilden på sida 31 förmedlar det dramatiska i händelsen och samspelet med texten ger läsaren 

förståelse för vad det är som har hänt, nämligen att Oliver har blivit skjuten (Hallberg 2008, s. 

9). 

Jämförelse 

I kapitelboken är miljön och händelsen detaljerat beskriven i texten. I jämförelse med 

bilderboken har fler detaljer i texten plockats bort och iscensatts med bilder. Exempelvis i 

situationen när Oliver blir skjuten, i kapitelboken beskrivs händelsen detaljerat i texten och 

ger en dramatisk uppfattning. I bilderboken har händelsen istället iscensatt i illustrationen och 



20 
 

bidrar med samma dramatiska uppfattning. Böckerna har i denna kärnhändelse förmedlat 

samma detaljerade innehåll på grund av att den adapterade versionen har lyckats med att 

överföra textens innehåll till bilderna, detta framhåller Rhedin (2001) är viktigt vid en 

adaption till bilderbok (s. 114). 

 

6.1.3 Sidohändelse 

Denna händelse sker innan inbrottet då Oliver får syn på ett porträtt. På grund av ett ficktjuvs-

jobb med lärjungarna hamnar Oliver i en rättegång. Under rättegången blev Oliver sjuk, föll 

ihop och herr Brownlow tyckte synd om honom och tog med pojken hem. När Oliver sedan 

vaknar upp i sängen hemma hos herr Brownlow får han syn på ett porträtt. Det visar sig i 

slutet av boken att porträttet är av Olivers mamma. Nikolajeva (2000) skriver att en 

sidohändelse tillför spänning och skapar en helhet till berättelsen (s. 70) vilket vi anser att 

denna händelse gör och definierar därför detta som en sidohändelse.  

  

Kapitelbok  

I kapitelboken presenteras sidohändelsen när Oliver får syn på porträttet hemma hos 

Brownlows och har en diskussion med fru Bedwin om det. 

  

– Är det ett porträtt? frågade Oliver.  
– Ja, svarade den gamla damen.  
– Vem föreställer det?  
– Det vet jag verkligen inte, mitt barn. Det är säkert någon som varken du eller jag 

känner. Tycker du om henne?  
– Ja, hon är så vacker.  
– Du måtte väl inte vara rädd för tavlan, sade den gamla damen, då hon till sin 

förvåning märkte att barnet betraktar målningen med ett uttryck av bävan och vördnad. 

(Dickens 2001, s. 63). 

  

Som läsare skulle vi kunna uppleva detta citat som att Oliver har något att göra med flickan på 

porträttet, eftersom han betraktar målningen så pass noga att fru Bedwin reagerar. Det skulle 

också kunna vara så att han bara tycker att flickan är vacker. Herr Brownlow kliver sedan in i 

rummet för att titta till pojken: 

  

[...] Men vad ska detta betyda? Titta hit, Bedwin! Medan han talade pekade han först på 

porträttet som hängde ovanför Olivers huvud och sedan på pojkens ansikte. Denne var en 

levande avbild av tavlan. Ögonen, huvudet, munnen, allt var lika. Oliver fick emellertid inte 

veta orsaken till det plötsliga utropet, för han svimmade eftersom han inte var stark nog för den 

sinnesrörelse som det framkallade. (Dickens 2001, s. 65). 
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På grund av herr Brownlows utrop svimmar den svaga Oliver av chocken eftersom han inte 

förstod vad herr Brownlows plötsliga utrop berodde på. Läsaren kan på grund av herr 

Brownlows reaktion ana att Oliver och flickan på porträttet har något med varandra att göra. 

Detta skapar en nyfikenhet hos läsaren och bidrar till att läsa vidare för att få veta vem flickan 

är.  

  

Bilderbok 

I bilderboken på sida 20 ser vi Oliver liggande i en säng som ser mjuk och skön ut. Bilden är i 

ljusa valörer och tar upp halva sidan. Pojken är blek och har ett tomt ansiktsuttryck. I mitten 

av sidan ovanför Olivers säng finns ett porträtt av en ung kvinna. “När Mr. Brownlow kom 

för att se hur Oliver mådde, slogs han plötsligt av likheten mellan Oliver och den unga 

kvinnan på porträttet [...]” (Andrews 2019, s. 20). Nikolajeva (2000) förklarar att bildernas 

placering har en förmåga att visa hur pass central roll karaktärerna har i berättelsen (s. 141). 

Personen på porträttet är ingen karaktär som vi känner igen från tidigare delar av boken, men 

eftersom porträttet är placerat i centrum på sidan ges en uppfattning av att personen på bilden 

ändå har en stor betydelse för berättelsen. Likheten mellan kvinnan på porträttet och Oliver 

beskrivs inte i texten utan läsaren kan genom bilden se likheten mellan dem. 

  

På bilden pekar Mr. Brownlow på ett porträtt, både han och Mrs. Bedwin är illustrerade med 

en förvånad mimik och kroppsspråk. “”Bedwin!” utbrast han och pekade på tavlan. “Titta!” 

Stackars Oliver. Han var fortfarande svag, och han missförstod Mr. Brownlows utrop och 

svimmade av skräck.” (Andrews 2019, s. 20). Vi tycker att ikonotexten i bilderboken 

förstärker Mr. Brownlows reaktion och bidrar med nyfikenhet.  

 

Jämförelse 

I kapitelboken sitter Oliver och begrundar porträttet på flickan. Den delen är borttagen från 

bilderboken men vi anser att den förkortningen av texten inte minskar textens läsbarhetsvärde 

som Svensson (1989) påstår kan ske i en adaption (s. 66–67). När Oliver svimmar av Mr. 

Brownlows utrop i bilderboken är detta tydligare beskrivet då författaren använder sig av 

simplare ord exempelvis “[...] svimmade av skräck.” (Andrew 2019, s. 20), medan i 

kapitelboken används ord som “[...] sinnesrörelse som den framkallade.” (Dickens 2001, s. 

65) vilket vi anser är svåra ord att förstå. Detta innebär att adaptionen är anpassad för en 

yngre målgrupp (Skjønsberg 1982, s. 9). 
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I kapitelboken beskrivs likheterna mellan Oliver och porträttet “denne var en levande avbild. 

Ögonen, huvudet, munnen allt var lika” (Dickens 2001, s. 65), medan i bilderboken finns det 

inga beskrivningar av likheterna, utan den informationen har överförts helt till bilderna och 

läsaren kan visuellt se likheterna vilket Rhedin (2001) förklarar är viktigt i adaption till 

bilderbok (s. 114). Trots att det är en sidohändelse som inte får speciellt stort utrymme i 

kapitelboken, så har Andrews (2019) vid adaptionen valt att ta med det och dessutom använda 

en halv sida till illustrationen. Nikolajeva (2000) skriver att en sidohändelse skapar en helhet i 

berättelsen (s. 70). Detta tycker vi både bilderboken och kapitelboken förmedlar eftersom 

bilderna i bilderboken tillför nyfikenheten som kapitelboken gör i sin text. 

  

6.2 Karaktärer 
Här kommer vi ta upp de olika karaktärerna vi valt ut och använda analysbegreppen för att 

studera hur vi upplever personerna i kapitelboken respektive bilderboken. Karaktärerna vi valt 

att analysera är: Oliver Twist, Fagin och Nancy. 

  

6.2.1 Oliver Twist  

Oliver Twist är huvudperson i boken, vilket är tydligt bara genom bokens titel. Nikolajeva 

(2017) menar att titelpersonen inte nödvändigtvis behöver vara huvudperson i berättelsen men 

att det oftast är så (s. 155). Hon beskriver även att huvudpersonen kan identifieras med den 

som finns med på flest sidor i boken och som genomgår någon slags förändring (s. 156). 

Oliver är med om flera förändringar under berättelsens gång vilket också tydliggör att han är 

huvudpersonen. 

 

Kapitelbok 

De stora förändringar Oliver går igenom gör honom till en dynamisk karaktär. Exempelvis 

under den delen när han står upp för sig själv mot Noah hemma hos Sowerberrys. Innan 

avsnittet som skildrar när Oliver och Noah hamnar i slagsmål, upplevs Oliver som en försynt 

pojke som gör som han blir tillsagd utan att sätta sig emot (Dickens 2001, s. 34–38). Därför 

ser vi detta som en etisk karaktärsdynamik, eftersom han till slut vågar stå upp för sig själv 

vilket innebär en förändring (s. 167). Nikolajeva (2017) skriver att runda personer är 

karaktärer vi lär känna under berättelsens gång och att det inte alltid går att förutse hur de 

kommer att agera (s. 167–168), vilket vi tycker passar in på Oliver under hans utveckling. Ju 

längre vi läser i boken desto mer skapas uppfattningen om att det är viktigt för Oliver att vara 

en god människa och att han har flera goda personlighetsdrag. Därför definierar vi Oliver som 
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en rund karaktär. Han beskrivs i expositionen som “en stark och sund själ” (s. 7). Detta 

förstärks i skildringen av hans handlingar exempelvis i situationen när Oliver följer med 

Filuren på ett ficktjuvsjobb. “Allt detta tyckte Oliver var så obehagligt att han just tänkte säga 

att han ville vända om och söka sig hem så gott han kunde, då hans tankar fick en annan 

riktning genom en mystisk förändring i Filurens uppförande” (s. 52). Ytterligare ett exempel 

på att det är viktigt för Oliver att vara en god människa är den situation när Oliver blir 

medtvingad för att göra inbrott med Sikes: 

  

Låt mig gå, för Guds skull! ropade Oliver. Låt mig få springa min väg och dö ute på fälten! Jag 

ska aldrig, aldrig mer visa mig i London! Ack, var barmhärtig mot mig och låt mig slippa stjäla! 

För alla änglars skull, som bor i himlen, var barmhärtig mot mig! (Dickens 2001, s. 109).  

  

Citatet tyder på att Oliver hellre vill dö än att utföra en sådan ond handling som att stjäla. Det 

visar att Oliver i panik och stress säger ifrån när han uppfattar vad han ska få vara med om. Vi 

tycker att detta visar på flera personlighetsdrag, exempelvis mod, godhet och försiktighet. Det 

finns även andra tillfällen i boken där Oliver uttrycker sina kärleksfulla och tacksamma 

personlighetsdrag. Exempelvis när Oliver säger till herr. Brownlow “jag är mycket lycklig, 

herrn, och mycket tacksam för att ni är så snäll mot mig, svarade Oliver” (Dickens 2001, s. 

65).   

  

Bilderbok 

I bilderboken fram till sida 11 är Olivers mimik illustrerad med en osäkerhet, rädsla och 

försjunken kroppshållning (Andrew 2019, s. 7–10). Däremot sker en förändring på sida 11 vid 

slagsmålet med Noah. Olivers kroppsspråk utstrålar här istället självsäkerhet och bestämdhet 

när han slår Noah (s. 11) och när han ger sig av från Sowerberrys (s. 12). Genom bilderna får 

vi en uppfattning om att Oliver äntligen vågar stå upp för sig själv. Denna förändring tycker vi 

visar på att han är en etisk, dynamisk karaktär. Dessutom ger det oss även tecken på att Oliver 

är en rund karaktär eftersom denna handling kändes oförutsägbar och inget som vi förväntade 

oss skulle ske (Nikolajeva 2017, s. 167–168). Alla dessa personlighetsdrag som vi analyserat i 

bilderna tyder på att Oliver är en rund karaktär. Genom texten tillskrivs han även 

personlighetsdraget klipsk under expositionen (Andrews 2019, s. 7).  

  

Situationen när Oliver bönar och ber att få slippa delta i inbrottet är inte illustrerad, utan 

texten förklarar situationen och bilden på sida 30 visar då inbrottet redan pågår, dock 

illustreras han med en bekymrad mimik på bilden. Detta tyder på att han inte tycker om det 
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som händer och det är ett tecken på att Oliver egentligen är en god människa som har hamnat 

på en plats där han inte vill befinna sig.  

  

Jämförelser 

I både kapitelboken och bilderboken ges uppfattningen av Oliver som en god människa med 

personlighetsdragen osäkerhet, försiktighet, mod och en människa som vill vara andra till 

lags. Vid adaptionen har många av hans personlighetsdrag förflyttats från texten till bilderna 

och det är framför allt via dem vi får den uppfattning av Oliver. Skildringen av Oliver i 

kapitelboken och bilderboken skiljer sig inte åt mer än att Olivers framställning har förflyttats 

till bilderna vid adaptionen. Det är tydligt att Oliver är huvudkaraktär i båda verken och inget 

tyder på någonting annat.  

  

6.2.2 Fagin  

Fagin är Olivers onda motspelare, en motspelare identifieras som den eller de bipersoner som 

behövs för att handlingen ska kunna utvecklas (Nikolajeva 2017, s. 160). Han spelar en stor 

roll för berättelsen eftersom han tar hand om pojken när han anländer till London. Fagins 

baktanke är att fostra Oliver Twist till ficktjuv.  

  

Kapitelbok 

I kapitelboken introduceras karaktären Fagin på följande sätt:  

  

Lutad över dem stod en mycket gammal, rynkig jude med en stor stekgaffel i handen. Hans 

motbjudande bovansikte skyggades av långt, tovigt, rött hår. Han var klädd i en flottig nattrock, 

som var öppen i halsen (Dickens 2001, s. 46). 

  

I citatet får vi information om att Fagin är en bov. Genom de ruskiga adjektiv som används 

för att beskriva Fagin, skapas en inre bild av en motbjudande person vilket ger oss 

uppfattningen av att han är en ond karaktär.  

  

– Jaså, du tänkte smita, min gose lilla? sade juden och tog upp en grov knölpåk som låg i en 

vrå.  
Oliver svarade inte, men gav noga akt på judens rörelser och andades häftigt.  
– Du tänkte kalla på polisen, inte sant? sade Fagin hånfullt och tog pojken i armen. Men det ska 

jag vänja dig av med, min gunstig herre. Juden lyfte påken och gav Oliver ett välriktat slag över 

axlarna, och han höjde den för andra gången [...] (Dickens 2001, s. 83).  
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Även hans beteende genom denna text ger oss bilden av att han är elak, både verbalt och 

fysiskt därför att han slår Oliver. Det är dessutom tydligt att Oliver är rädd för honom, 

eftersom han i denna situation betraktar Fagins rörelser noga och har en häftig andning. 

Nikolajeva (2017) beskriver att en statisk karaktär är en karaktär som inte förändras under 

berättelsen (s. 166–167). Vi anser att Fagin är en ond karaktär genomgående och han 

förändras inte, därför ser vi honom som en statisk karaktär. Vi anser att han är en ond person 

som inte beskrivs eller uppfattas som en dynamisk karaktär och har därmed få 

personlighetsdrag. Hans handlingar är lätta att förutse därför definierar vi honom som en platt 

person i enlighet med Nikolajevas (2017) beskrivningar (s. 167).  

  

Bilderbok 

I bilderboken introduceras karaktären på sida 14 under Olivers första möte med Fagin hemma 

hos honom. Hans hem har kala väggar och få möbler. Han har även möss och spindelnät i 

hörnen som ger en uppfattning av att hans hem inte är så gästvänligt och att han är en fattig 

man. Fagin är illustrerad som en gammal, rynkig, kutryggig herre med långt, rött och ovårdat 

hår. Han har en sliten lång rock och håller en stor gaffel i handen (Andrews 2019, s.14). 

Fagins mimik är fridfull och vänlig och av texten framgår att han har ett varmt välkomnande 

till Oliver.  

  

Fagin bugade sig. “Det är en ära att lära känna dig”, sa han och skakade Olivers hand. [...] 

Oliver åt middag med dem. Han drack det heta vattnet med gin som Fagin gav honom och 

somnade sedan djupt på en hög gamla säckar i ett hörn. (Andrews 2019, s.15). 

  

Vänligheten visar sig i detta citat genom Fagins trevliga uppförande och givmilda bemötande 

utifrån de förutsättningar som den fattiga mannen har. Att bjuda barn på gin uppfattas idag 

som olämpligt, men i denna tid och kontext var det en vanlig gest och därför anser vi att det är 

en vänlig gest av Fagin.  

  

Redan på nästa uppslag ändras vår uppfattning och vi ser honom som den onda karaktär han 

faktiskt är.  

På morgonen efter, när Oliver vaknar ser han Fagin titta ner i en juvelask.  

  

Han stängde asken med en smäll och plockade upp brödkniven från bordet. 
“Varför tittade du på mig, pojke?” snäste han. “Hur mycket har du sett?” 
“Jag kunde inte sova längre”, sa oliver undergivet. (Andrews 2019, s. 16). 
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Denna dialog ger oss en känsla av att Fagin döljer något och den trevliga ton han hade dagen 

innan har bytts ut mot ett hotfullt bemötande. Att Oliver känner sig undergiven är ett tecken 

på att han känner sig rädd på grund av Fagins arga ton. Senare under dagen får Oliver genom 

en lek lära sig hur man stjäl, vilket ger läsaren ytterligare tecken på att Fagin är ond. Genom 

analysen har vi kommit fram till att Fagins varma välkomnande dagen innan var en taktik för 

att få Oliver på sin sida. Vidare genom hela berättelsen är Fagin fortsatt denna onda karaktär, 

vilket innebär att han aldrig genomgår en förändring och definieras därför som en statisk 

karaktär. Hans få personlighetsdrag gör honom även till en platt person.  

  

Jämförelse 

Hur Fagin introduceras är något som skiljer sig markant i de två verken. I kapitelboken får vi 

direkt en uppfattning om att han är en ond karaktär. I bilderboken är däremot första intrycket 

av honom att han är en snäll, fattig gammal man, då han illustreras med mjuk mimik och i 

texten framstår han som vänlig och inbjudande. Hans onda drag kommer istället fram senare i 

bilderboken som beskrivs ovan. Genomgående är han både platt och statisk i båda versionerna 

även fast han i bilderboken först framstår som en god karaktär så förstår vi som läsare att det 

bara är ett spel och att han gör det med onda intentioner.  

  

6.2.3 Nancy  

Nancy har ingen stor roll i berättelsen till en början, men hennes karaktär skapar liv och ger 

kontraster i karaktärer och händelser vilket Nikolajeva (2017) beskriver är ett drag som är 

karakteristiska för en sidofigur (s. 160). Under berättelsens gång utvecklas hennes karaktär 

och blir allt viktigare för händelseförloppet, vilket är en vanlig utveckling för bipersoner 

enligt Nikolajeva (2017, s. 159–160). Detta medför att Nancys karaktär är intressant att 

analysera. Hon tillhör Fagins anhang och är därmed på den onda sidan och genomför 

handlingar på Fagins order, men visar också tecken på en godare sida som vill väl.  

  

Kapitelboken  

I kapitelboken introduceras karaktären kort första gången som Oliver träffar henne, vilket är 

hemma hos Fagin dagen efter Olivers ankomst.  

  

När man hade lekt denna lek åtskilliga gånger kom ett par unga damer på besök. Den ena av 

dem hette Betsy, den andra Nancy. De var kanske inte direkt vackra, men de var naturliga och 

behagliga i sitt uppträdande, och Oliver tyckte de var riktigt trevliga. (Dickens 2001, s. 51). 
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Besöket av de två damerna pågick inte under en längre tid därför får vi som läsare en 

uppfattning av att Nancy inte har en stor roll i berättelsen. Olivers första intryck av Nancy var 

att hon såg ut som en helt vanlig och trevlig kvinna men i övrigt får vi som läsare ingen längre 

presentation och beskrivning av henne. Denna korta presentation skulle kunna innebära att 

karaktären glöms bort av läsaren. 

  

Nancys roll blir allt större senare i berättelsen när Fagin övertalar Nancy att ta tillbaka Oliver 

från herr Brownlow efter rättegången. Vid en situation när Oliver ska gå ett ärende åt herr 

Brownlow dyker Nancy upp. Hon ställer till en scen inför stadens befolkning och hittar på 

lögner för att få med sig Oliver tillbaka hem till Fagin. Hon kastar sig runt Olivers hals och 

ropar: 

  

– Tack, gode Gud! sade hon. Jag har hittat honom! Ack, Oliver! Oliver! din stygga pojke som 

du har gjort mig så orolig! Följ med hem nu, min älskling! O, lovad vare Gud i himlen, jag har 

hittat honom! […] 
– Å, han rymde hemifrån för nära en månad sedan, från sina hederliga och strävsamma 

föräldrar, och gav sig i lag med tjuvar och banditer så han nästan krossat sin mors hjärta. 

(Dickens 2019, s. 76).  

  

Enligt citatet framstår hon som en person som vill Oliver väl och som har varit orolig över att 

pojken varit borta, men vi som läsare vet sedan tidigare att detta bara är ett spel för att få med 

honom hem. Denna handling tyder på att Nancy tillhör den onda sidan eftersom hon agerar 

efter Fagins order och utför denna onda handling.  

  

Nancy visar dock senare en sympatisk sida när hon väl fått med sig pojken hem.  

 

Jag tänker inte stå och se på sådant där, Fagin, ropade hon. Du har fått pojken tillbaka. 
Vad vill du mer begära? Låt honom vara ifred. Annars ska jag märka dig så att jag 
kommer hamna i galgen för den sakens skull! [...] Ja, Gud hjälpe mig, det är jag! 
ropade flickan lidelsefullt. Jag önskar att jag hade fallit död ner på gatan istället för att 
hjälpa till att föra honom hit. Från och med ikväll är han en tjuv, en lögnare, en skurk.  
Är det inte nog för den gamle djävulen, utan att han också ska slå honom? (Dickens 
2001, s. 83).  

  

Citatet är en del av en längre dialog mellan Fagin och Nancys, där de diskuterar pojken. 

Hennes ilska trappas upp och det slutar med att hon kastar sig över Fagin. Nancy visar både 

att hon tycker synd om pojken och att hon ångrar att hon hjälpte till att få tillbaka honom, 

vilket tyder på att hon är en dynamisk karaktär. Detta är den första händelse som Nancy 
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genomför som får oss som läsare att förstå att hon genomgår en förändring. Vid senare 

tillfälle väljer Nancy att gå emot Fagin ytterligare en gång och avslöjar hans hemligheter 

vilket leder till att hennes pojkvän Sikes mördar henne. Dessa extrema omständigheter och de 

moraliska och etiska val hon tvingades att göra, tyder på att Nancy är en etisk dynamisk 

karaktär. Som läsare upplevs Nancy därför som en oförutsägbar karaktär eftersom vi som 

läsare inte riktigt vet vilken sida hon står på. Hennes personlighet förändras och vi ser fler 

personlighetsdrag i henne, exempelvis: mystisk, ondska, godhet och hjälpsamhet, vilket gör 

Nancy till en rund person.   

  

Bilderboken 

I bilderboken introduceras Nancy i situationen när hon blir beordrad att hämta tillbaka Oliver 

vilket hon gör och därför uppfattas hon som en medhjälpare på de ondas sida. Bilden på sida 

23 visar när Nancy precis har hittat honom, hon kramar gråtande om honom med en förfärad 

mimik och Oliver ser förvånad ut över situationen. Nancy illustreras som en ung och mycket 

vacker kvinna genomgående i hela boken. När Nancy kommit tillbaka till Fagin med pojken 

beskrivs situationen genom följande: 

  

“Så du ville fly, va!” sa Fagin när Oliver fördes till honom. Han slog Oliver över axlarna med 

en knölpåk. “Den idén ska vi nog slå ur dig!” 
Men innan han hunnit slå pojken igen ryckte Nancy påken ur händerna på honom och stampade 

ilsket. “Du har fått tillbaka pojken, Fagin. Låt honom vara ifred!” (Andrews 2019, s. 24). 

  

Ikonotexten tillför mycket information som säger att hon är rund eftersom hon är oförutsägbar 

med fler personlighetsdrag både snälla och elaka. Genom ikonotexten får vi veta att Fagin är 

elak mot Oliver och Nancy ger sig på Fagin på grund av det. På bilden ser vi när Nancy ger 

sig på Fagin då han ännu inte släppt taget om Oliver. Olivers mimik talar om rädsla och oro, 

han är illustrerad på ett sätt som visar att han inte vill vara med i bråket. Fagins mimik tyder 

på ilska och irritation. Nancy ser däremot förvånad ut och vi antar genom hennes 

ansiktsuttryck att hon är chockad över sitt eget agerande (Andrews 2019, s. 24). Denna 

händelse visar att Nancy genomgår en förändring på grund av att hon skyddar Oliver vilket 

visar på att hon står emot Fagin. Vid ett senare tillfälle på sida 36 ser vi Nancy stå och 

tjuvlyssna på Fagin när han pratar med sin kompanjon, hon får då hemlig information om 

Oliver. Hon väljer då i smyg att avslöja dessa hemligheter för “den goda sidan”. När hennes 

pojkvän Sikes får reda på detta blir han rasande. På bilden på sida 40 ser vi Nancy liggande i 

en säng och Sikes är avbildad som en stor gestalt som står lutad över henne med ett 
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ondskefullt ansiktsuttryck vilket tyder på att Sikes har makt över henne. Nikolajeva (2000) 

beskriver att illustrationerna i bilderböcker kan ha denna förmåga (s. 141). I illustrationen är 

valörerna bakom Sikes mörka jämfört med Nancy där valörerna istället är ljusa vilket 

uttrycker stämning (Laukka 2013, s. 187). Nancys mimik visar rädsla och hennes kroppsspråk 

visar att hon drar sig ifrån Sikes vilket tyder på att hon vill därifrån.  

  

Han stod och stirrade på henne med fladdrande näsborrar och tung andhämtning [...] 
Han grep tag i henne och släpade ut henne mitt på golvet. [...] 
Nancy grep efter hans armar. “Den damen och herren, de erbjöd mig ett tryggt hem 

– någonstans där jag kan sluta mina dagar i frid, Bill. Låt mig träffa dem igen och 

be dem hjälpa dig också. Vi kunde båda få ett bättre liv!” 
Men Sikes var för rasande för att höra på. Han slog ner Nancy och dödade henne 

med en tung klubba. (Andrews 2019, s. 40).  

  

Via bilden får vi en intuition om att Sikes precis kommit fram till Nancy i en hastig rörelse. 

Han håller undan ett draperi från sängen och lågan på ljuset som är placerat på nattduksbordet 

är i rörelse. Texten ger ytterligare information om vad situationen handlar om och beskriver 

handlingsförloppet. Rhedin (2001) beskriver att berättandet vid en adaption av en berättelse 

till bilderboksformat ska berättandet överföras till bilderna (s. 114). Detta anser vi 

illustratören lyckats med eftersom ikonotexten förmedlar den dramatik som situationen i 

kapitelboken innebär. På grund av de etiska och moraliska beslut Nancy tar om att gå emot sin 

pojkvän och Fagin för att hjälpa Oliver, anser vi att hon är en etisk och dynamisk karaktär.   

  

Jämförelse 

Bilderbokens text och bild stämmer delvis överens med kapitelbokens framställning av 

karaktären. Återigen är dialoger och händelser mer utvecklade i kapitelboken som ger en 

djupare förståelse för Nancys känslor och osäkerhet kring hennes beslut om vilken sida hon 

ska tillhöra.  

  

Skillnader vi kan se i de olika versionerna är bland annat att hon presenteras senare i 

bilderboken. Detta bidrar till att hennes karaktär i bilderboken får en central roll i samma 

stund som hon presenteras. Hur hon presenteras skiljer sig även åt mellan de båda 

versionerna. I illustrationerna framställs hon som en vacker och ung kvinna medan Olivers 

beskrivning av henne i kapitelboken, när två damer kommer på besök: “De var kanske inte 

direkt vackra [...]” (Dickens 2001, s. 51). Gällande hennes roll i kapitelboken får läsaren en 

kort presentation av henne tidigt, sedan försvinner hon under en längre tid innan hon 
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återkommer och får en central roll i händelseförloppet. Enligt Nikolajeva (2017) kan 

bipersoner utvecklas eller uteslutas (s. 159–161) vilket är tydligt för denna karaktär i 

kapitelboken.  

  

Ordvalen i de olika versionerna utgör också en tydlig skillnad. I kapitelboken används ord 

som exempelvis: hederliga, strävsamma och lidelsefullt. Dessa ord har tagits bort vid 

adaptionen vilket vi anser är för att förenkla läsningen.  

7. Diskussion 
I denna del kommer vi att besvara våra två första frågeställningar genom att sammanfatta 

resultatet av vår analys. Sedan avser vi att koppla analysen till en didaktisk diskussionen där 

vi behandlar vilka för- och nackdelar de två versionerna har, i förhållande till arbetet med 

utvecklingen av elevers läsförståelse. Därefter presenterar vi en mer generell bild av hur 

bilderböcker och kapitelböcker kan användas i undervisning, slutligen går vi in på hur ett 

undervisningsförlopp skulle kunna se ut och på så sätt svarar vi på vår sista frågeställning. 

  

7.1 Resultat 
Vi kommer till att börja med att lyfta första frågeställningen: Skiljer sig intrigen åt i de olika 

verken? I så fall på vilket sätt? Utifrån denna analys av en bilderbok och kapitelbok om Oliver 

Twist har vi kommit fram till att intrigen i boken är lika, men att det finns detaljer som skiljer 

sig åt i händelserna. Bland annat har detaljerade miljöbeskrivningar förenklats så att den totala 

läsupplevelsen har försämrats vilket Svensson (1989) påstår är vanligt vid en adaption (s. 66–

67). Exempel på detta är i expositionen då de beskrivande detaljerna av miljön har tagits bort 

vid adaptionen. Ett annat exempel på detta är i uppbrottet när Oliver beslutar sig att rymma 

från Mr. Sowerberry. I adaptionen har Olivers känslor och dåliga mående förminskats vilket 

medför att läsaren får en mindre stark känsloupplevelse jämfört med kapitelboken. Vi anser 

att det blir svårare som läsare att leva sig in i Olivers mående vid läsning av bilderboken. 

Därför tycker vi att kapitelboken ger läsaren djupare förklaringar och förståelse för vad som 

sker och varför. 

  

Klingberg (1972) beskriver att en adaption görs från en kapitelbok till en bilderbok för att 

anpassa den till en yngre målgrupp (s. 95–96). Exempelvis i uppbrottet då Noah kränker 

Oliver och när Oliver blir misshandlad, är adaptionen skriven med mindre brutala ord och 

beskrivningar. Dessa förändringar tycker vi är tydliga detaljer som skiljer sig åt i versionerna 
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och som bidrar till en anpassning för yngre åldrar. Textens innehåll har även överförts till 

bilderna. Detta framhåller Rhedin (2001) är viktigt vid adaption till bilderbok (s. 114), vi 

anser att detta medför till anpassningen för yngre barn eftersom det blir mindre text för barnen 

att läsa. Ett exempel på detta är vid inbrottet, då mycket av miljön och händelsens detaljer har 

förflyttats från texten till bilderna och det finns ett tydligt samspel mellan dem. Svensson 

(1989) förklarar att nedbrytning och förändring av texter inte nödvändigtvis behöver förenkla 

läsningen (s. 53–55). Vi anser dock att vissa delar av denna adaption av Oliver Twist är 

förenklade, framför allt där texten i bilderboken består av enklare ord som förenklar 

läsningen. Exempelvis i vår sidohändelse där svåra ord i adaptionen har förenklats. Dickens 

(2001) skriver “[...] sinnesrörelse som den framkallade.” (s. 65) och Andrews (2019) bytt ut 

orden till “[...] svimmade av skräck.” (s. 20) vilken vi anser att yngre barn har lättare att 

förstå. 

 

Här beskrivs en sammanfattning av resultatet gällande vår andra frågeställning: Skiljer sig 

karaktärerna åt i de olika verken? I så fall på vilket sätt? Vi har kommit fram till att några av 

de valda karaktärernas framställning skiljer sig åt. Vi anser dock att läsaren får samma 

uppfattning av vilka som är onda respektive goda karaktärer i båda versionerna vid ett relativt 

tidigt skede. Det som skiljer sig åt mellan de båda versionerna är att stora delar av den 

uppfattning vi får av karaktärerna skapas via bilderna i bilderboken. 

  

Oliver Twist framstår generellt som en försiktig och god människa i både kapitelbok och 

bilderbok. Det som skiljer sig åt mellan de båda versionerna är hur han framställs. I 

kapitelboken beskrivs han detaljerat och vi lär känna honom genom hans handlingar medan i 

bilderboken får vi framför allt framställningen av honom genom illustrationerna. Fram till 

sida 11 får vi som läsare genom bilderna en uppfattning om hur osäker och rädd han är. Detta 

kanske framför allt genom den ihopsjunkna kroppshållning han har. Däremot efter sida 11 

börjar han växa till sig och bilderna visar hur han står upp för sig själv.    

  

Fagin beskrivs som en ond karaktär redan från början. I bilderboken ser vi på sida 14 att han 

utstrålar vänlighet till en början, men detta intryck av honom förändras snabbt och vi som 

läsare inser att han är och kommer att förbli en ond karaktär. Nancy är i kapitelboken på den 

“onda” sidan, men visar mer och mer på en god sida och att hon egentligen inte vill vara elak. 

Det som skiljer sig åt är presentationen av henne, hon förekommer i ett tidigare skede i 

kapitelboken än i bilderboken men som läsare är intrycket av henne mycket bättre i 
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bilderboksversionen. Då hennes illustration i bilderboken ger en mer fördelaktig bild av henne 

än de ord Oliver beskriver henne med i kapitelboken: “inte direkt vackra” (Dickens 2001, s. 

51) skiljer sig presentationen av henne i de olika versionerna.  

 

7.2 Didaktisk diskussion 
Vi kommer under denna del att presentera hur lärare kan använda sig av en bilderbok och en 

kapitelbok för att besvara vår sista frågeställning: Hur kan kapitelböcker och bilderböcker 

användas tillsammans i undervisningen för att utveckla elevers läsförståelse? Frågan besvaras 

utifrån analysen av böckerna om Oliver Twist och de teorier kring läsförståelse som vi nämnt 

i teori- och metod avsnittet. 

 

Vi kommer nu att återkoppla till de punkter i läroplanen som nämndes i uppsatsens inledning. 

I Lgr 11 ska elever i årskurs 1–3 få möta: 

  

·    Berättande texter och poetiska texter för barn från olika tider och skilda delar av världen. 

Texter i form av rim, ramsor, sånger, bilderböcker, kapitelböcker, lyrik, dramatik, sagor och 

myter. Berättande och poetiska texter som belyser människors upplevelser och erfarenheter. 
·    Texter som kombinerar ord och bild. 
·    Lässtrategier för att förstå och tolka texter samt för att anpassa läsningen efter textens form 

och innehåll. (Skolverket 2019, s. 258–259). [Vår kursiv] 
  

Att arbeta kombinerat med dessa Oliver Twist böcker eller andra böcker som finns i 

kapitelbok och en motsvarande bilderbok, skulle därför vara ett bra material att använda sig 

av i undervisningssammanhang. Genom att arbeta på detta sätt får elever kunskaper om 

berättande texter, texter som kombinerar ord och bild och automatiskt en lässtrategi som gör 

att de kan förstå texten, eftersom text och bild tillsammans ökar elevers läsförståelse enligt 

Reichenberg (2014, s. 32–33). Förutom att öka elevernas läsförståelse skriver Roslina (2017) 

att när elever får använda både det verbala och visuella systemet blir eleverna mer motiverade 

att läsa vilket medför att även språkinlärningen underlättas (s. 217–218). 

  

Berättelsen om Oliver Twist innehåller många karaktärer och händelser. Vår första tanke när 

vi läste kapitelboken var att det skulle kunna vara svårt för elever att hålla isär alla karaktärer. 

Till exempel får Nancy endast en kort presentation men försvinner sedan under en längre tid i 

berättelsen. Något annat vi tänkte som skulle kunna vara en svårighet för elever är att hålla 

isär sidohändelser och förstå hur de hänger ihop med tanke på att berättelsen innehåller många 

sidohändelser. Detta talar Nikolajeva (2017) mot och menar att det finns många exempel på 
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populära barnböcker som motbevisar detta påstående. Därför belyser hon att vuxnas 

föreställningar om att barn skulle ha svårt att hålla flera händelseförlopp i huvudet bara är en 

myt (s. 77). Reichenberg (2014) beskriver också att elever behöver utmaning för att utvecklas, 

vilket refererar till begreppet “den proximala utvecklingszonen” (s. 59). Vi anser att 

kapitelboken är en lämplig utmaning för elever som har kommit långt i sin läsutveckling och 

har ett utvecklat ordförråd, för att ta sig till nästa utvecklingszon. Om elever med ett begränsat 

ordförråd försöker ta sig an kapitelboken, skulle det kunna medföra en för stor utmaning 

vilket istället stjälper eleven. Bilderboken kan då vara ett komplement för de elever som inte 

tagit sig lika långt i läsutvecklingen. Reichenberg (2014) skriver att elevers ordförråd 

utvecklas genom högläsning (s. 36). Hur mycket eleverna förstår är beroende av hur utvecklat 

ordförråd de har. Ordförråd och läsförståelse hänger tätt ihop exempelvis i avsnittet om 

Nancy, används i kapitelboken svåra ord som: hederliga, strävsamma och lidelsefullt. 

Reichenberg (2014) poängterar dock att svåra ord inte bör undvikas, eftersom svåra ord 

utvecklar elevernas ordförråd (s. 37). Hon menar istället att svåra ord bör tas upp innan 

högläsning eller tyst läsning, för att öka elevers förståelse, det är dock viktigt att orden inte tas 

ur sin kontext (s. 73).  

  

Skolverket (2016) belyser även svårigheten med att läsa mellan raderna (s. 79), vilket vi 

upplevde var nödvändigt vid läsning i kapitelboken. Exempelvis i situationen när Oliver 

planerar att rymma, då läsaren förstår hans beslut genom att läsa mellan raderna. Något 

Skolverket (2016) även tillägger är att skönlitterära böcker bör läsas flera gånger, vi menar då 

att ett undervisningssammanhang där båda böckerna används är ett lämpligt alternativ (s. 79). 

Reichenberg (2014) beskriver att vid högläsningstillfällen av skönlitterära böcker bör lärare 

använda sig av tillhörande boksamtal för det är vid bearbetningen och via dialoger som 

kunskapen befästs. Vid samtalen lyfts bokens budskap, handlingsförlopp och karaktärer för att 

alla elever ska följa med i handlingen och på så sätt utveckla elevers läsförståelse (s. 68). 

 

7.3 Lektionsplanering 
Utifrån den didaktiska diskussionen har vi gjort ett förslag på ett lämpligt 

undervisningsförlopp med utgångspunkt i berättelsen om Oliver Twist, men läraren kan utgå 

ifrån vilken skönlitterär bok som helst som har en tillhörande adapterad bilderbok. Vår analys 

kan då användas som grund för att göra en mindre undersökning av barnlitteraturens 

skillnader och för- och nackdelar vid planering av undervisning.   
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Kombinationen av text och bild ökar elevers läsförståelse enligt Reichenberg (2014, s. 32–

33). Även Roslina (2017) påstår att låta eleverna använda både det verbala och visuella 

systemet motiverar deras läsning (s. 217–218). På grund av detta anser vi att det finns en 

anledning till att introducera alla elever till bilderboken först. I berättelsen om Oliver Twist 

finns många händelser och karaktärer där illustrationerna fungerar som ett stöd för att förstå 

hur allt hänger samman. Till exempel befinner sig Oliver i början av berättelsen på 

fattighuset, förflyttas sedan hem till Sowerberrys för att sedan rymma till London. När läsaren 

förflyttas mellan olika platser och händelser introduceras även många nya karaktärer. Med 

hjälp av bilderna i bilderboken kan läsaren lättare förstå förflyttningen mellan platser och 

möten med nya karaktärer eftersom läsaren använder sig av både det verbala och visuella 

systemet. Genom att elever får läsa bilderboken först skapar de sig en förförståelse innan de 

läser eller får lyssna på kapitelboken vilket bidrar till ökad läsförståelse.  

 

Innan läsning av bilderboken tas svåra ord som eleverna kommer att stöta på, upp och 

diskuteras. Detta är viktigt att göra genom alla delar av den valda boken. Eleverna delas sedan 

in par för att läsa en mindre del av bilderboken, exempelvis expositionen för varandra. 

Därefter förklaras komplicerade ord från kapitelboken för eleverna och expositionen i 

kapitelboken högläses av läraren. Utifrån berättelsen om Oliver Twist behöver läraren 

exempelvis ta upp orden hederliga, strävsamma och lidelsefullt (Dickens 2001, s. 76). 

Eleverna har inför läsning av kapitelboken fått en förförståelse med hjälp av den adapterade 

texten och bilderna i bilderboken och kapitelbokens innehåll blir därför lättare att förstå. För 

att ytterligare belysa händelser, karaktärer och hur versionerna skiljer sig åt ska läraren efter 

varje lästillfälle föra boksamtal med eleverna eftersom Reichenberg (2014) påstår att lärande 

växer fram genom dialog (s. 68). Utifrån berättelsen om Oliver Twist kan lärare belysa 

skillnader mellan versionerna så som detaljerade beskrivningar och händelser som kräver 

läsning mellan raderna. Till exempel delen när Oliver planerar att rymma (Dickens 2001, s. 

42). Läraren kan leda boksamtal genom frågor: Hur tror ni att Oliver känner sig? Vad tror ni 

kommer hända i nästa kapitel? På detta sätt arbetar vi genomgående med hela boken, eleverna 

får läsa kortare delar ur bilderboken i par för att sedan lyssna på högläsning ur samma del i 

kapitelboken. Genom att arbeta med böckerna parallellt får eleverna läsa berättelsen flera 

gånger vilket Skolverket (2016) belyser bör göras vid läsning av skönlitterära böcker (s. 79). 

De elever som kommit extra långt i sin utveckling har givetvis möjlighet att i mindre grupper 

läsa delar av kapitelboken själva för att nå nästa utvecklingszon. Genom att läraren planerar 
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lektioner där kunskapssnivån kan justeras får alla eleverna de förutsättningar som behövs för 

att utvecklas utifrån sin egen förmåga.  

 

  



36 
 

Referenslista 

Andrews, Jackie. (2019). Illustrerade klassiker Charles Dickens Oliver Twist. Legind A/S.  

Akademibokhandeln (u.å.). Oliver Twist. Charles Dickens. Jackie Andrews.  

https://www.akademibokhandeln.se/bok/oliver-twist/9781782703280/ [2021-09-23]. 

Bokus (u.å.). Oliver Twist. Charles Dickens.  

 https://www.bokus.com/bok/9789129672176/oliver-twist/  [2021-09-23]. 

Dickens, Charles. (2001). Oliver Twist. Stockholm: Rabén & Sjögren Bokförlag.  

Eriksson, Katarina., Forsberg, Christina. & Wengström, Yvonne. (2013). Systematiska  

litteraturstudier i utbildningsvetenskap. Stockholm: Natur och Kultur.  

Hallberg, Kristin. (2008). Kom an. Alfons Åberg! En studie av Gunilla  

Bergströms bilderbokssvit. I Andersson, Maria & Druker Elina. (red.). 

Barnbokslitteraturanalyser. Studentlitteratur AB, Lund. ss. 9–24. 

Hellspong, Lennart. (2001). Metoder för brukstextanalys. Lund: Studentlitteratur. 

Historiesajen. (2004). Charles Dickens. https://historiesajten.se/visainfo.asp?id=385 [2021- 

09-13] 

Klingberg, Göte. (1972). Barnlitteratur forskning - en introduktion. Almqvist & 

Stockholm: Wiksell AB.  

Kåreland, Lena. (2015). Skönlitteratur för barn och unga historik, genrer, termer, analysen. 

Lund: Studentlitteratur.  

Laukka, Maria. (2013). Femton punkter för analys av bilderbok. I Rhedin Ulla, K. 

Oskar & Eriksson, Lena. (red.). En fanfar för bilderboken!. Alfabeta. ss. 185–

189.  

Litteraturbanken (u.å.) Varför ska man läsa klassiker i skolan?  

https://litteraturbanken.se/skolan/didaktik-och-metodik/ [2021-10-01] 

 

Nationalencyklopedin (u.å.). Charles Dickens.   

https://www.ne.se/uppslagsverk/encyklopedi/l%C3%A5ng/charles-dickens [2021-09-

13]. 

Nationalencyklopedin (u.å.) Intrig. Sök i uppslagsverk - NE [2021-09-13] 

Nikolajeva, Maria. (2000). Bilderbokens pusselbitar. Lund: Studentlitteratur.    

Nikolajeva, Maria. (2017). Barnbokens byggklossar. 3. uppl. Lund: Studentlitteratur.  

Noord, Kristin & Nyrén, Lena. (2018), Alice i Underlandet- en komparativ analys av Lewis  

https://www.akademibokhandeln.se/bok/oliver-twist/9781782703280/
https://www.bokus.com/bok/9789129672176/oliver-twist/
https://historiesajten.se/visainfo.asp?id=385
https://litteraturbanken.se/skolan/didaktik-och-metodik/
https://www.ne.se/uppslagsverk/encyklopedi/l%C3%A5ng/charles-dickens
https://www.ne.se/s%C3%B6k/?t=uppslagsverk&q=intrig


37 
 

Carrolls originalversion och Sussie Linnes bilderbok. Självständigt arbete, 

avancerad nivå. Örebro: Örebro Universitet. Grundlärarprogammet, inriktning 

mot arbete i förskoleklass och grundskolans årskurs 1–3, svenska språket.  

Persson, Alexandra. (2015). Vad kan läsaren vinna respektive förlora genom valet av en 

lättläst version av en roman?. Självständigt arbete, avancerad nivå. Örebro: 

Örebro Universitet. Grundlärarprogrammet, inriktning mot arbete i grundskolans 

årskurs 4–6, svenska språket. 

Presulessy, Sylvia Irene. (2018). Social values in Charles Dickens novel “Oliver Twist”. 

Advances in language and literary studies, 9 (5), 136-142. 

Reichenberg, Monica. (2014). Vägar till läsförståelse: texten, läsaren, samtalet. 2. uppl. 

Stockholm: Natur & Kultur.   

Rhedin, Ulla. (2001). Bilderboken på väg mot en teori. 2. uppl. Stockholm: Alfabeta 

bokförlag. 

Roslina. (2017). The Effect of Picture Story Books on Students’ Reading Comprehension.  

Australian International Academic Centre, Australia, 8(2), 213–221.   

Skjønsberg, Kari. (1982). Vem berättar? om adaptioner i barnlitteratur. Stockholm: 

Rabén & Sjögren Bokförlag.  

Skolverket. (2016). Att läsa och förstå Läsförståelse av vad och för vad?. Stockholm: 

Skolverket.  

Skolverket. (2019). Läroplan för grundskolan, förskoleklassen och fritidshemmet 2011. 

Stockholm: Skolverket. 

Sundin, Mimmi. (2019). Nötknäpparen- en narratologisk och komparativ analys.  

Självständigt arbete, avancerad nivå. Örebro: Örebro Universitet. 

Grundlärarprogrammet, inriktning mot arbete i grundskolans årskurs 4-6, 

svenska språket. 

Svensson, Cai. (1989). Index eller intresse?: om läsbarhet, adaptation och barns läsning. 

Linköping: Tema kommunikation. 

Säljö, Roger. (2018). Introduktion: Vygotskijs tid och liv. I Forssell, Anna. (red.). Boken om  

pedagogerna. 7.uppl. Stockholm: Liber AB. ss, 159–181. 

Widen, Pär. (2019). Kvalitativ textanalys. I Fejes, Andreas. & Thornberg, Robert. (red.). 

Handbok i kvalitativ analys. 3. uppl. Stockholm: Liber AB, ss. 193–210. 

 
 

 


	1. Inledning
	1.1 Syfte
	1.2 Frågeställningar
	1.3 Disposition

	2. Teori och metod
	2.1 Metodansats
	2.2 Komparativ analys
	2.3 Läsförståelse

	3. Begrepp som används i analysen
	3.1 Intrig
	3.2 Karaktär
	3.3 Bilderbok
	3.4 Adaption

	4. Tidigare forskning
	5. Författaren och böckerna
	5.1 Charles Dickens
	5.2 Sammanfattning av kapitelboken - Oliver Twist
	5.3 Sammanfattning av den bearbetade bilderboken - Oliver Twist

	6. Analys
	6.1 Intrig
	6.1.1 Exposition
	6.1.2 Kärnhändelser
	6.1.3 Sidohändelse

	6.2 Karaktärer
	6.2.1 Oliver Twist
	6.2.2 Fagin
	6.2.3 Nancy


	7. Diskussion
	7.1 Resultat
	7.2 Didaktisk diskussion
	7.3 Lektionsplanering

	Referenslista

